
TAPERED SIZING BUTTONS - REDDING TAPERED SIZING BUTTON,
7MM, RANGE 22 CAL TO 7MM

These long tapered expanders (sizing buttons) are made for expanding the
necks of bottleneck cartridges up to the desired size. Can be used only in the
Standard and Type “S” sizing dies. Tapered sizing buttons sold separately.
Decap rod not included.

Attributes

Name: REDDING TAPERED SIZING BUTTON, 7MM, RANGE 22 CAL TO 7MM
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749002168
Mfr. No.: 16283
Caliber: 22 Caliber (.223-.224),243/6 mm (.243),264/6.5 mm (.264),270/6.8 mm (.277),284/7 mm (.284)
Cartridge: -
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 611760162831

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für konische Größenknöpfe
Einführung
Danke, dass du dich für die Redding Tapered Sizing Buttons entschieden hast. Diese langen konischen
Expandierer sind dafür gemacht, die Hülsenmündungen von Flaschenhalspatronen auf die gewünschte Größe zu
erweitern. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um eine sichere und
effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb deiner Wiederladegeräte vertraut bist, bevor du die konischen
Größenknöpfe verwendest.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Umgang mit
Wiederladegeräten und komponenten.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung, bevor du es
verwendest.
Wenn du auf Probleme stößt oder Bedenken bezüglich des Produkts hast, zögere nicht, Hilfe zu suchen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Größenknöpfe nur in den Standard und Typ "S" Größenwerkzeugen, wie angegeben.
Versuche nicht, die Größenknöpfe in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Vermeide die Verwendung des Produkts mit Patronen, die die angegebenen Kaliber überschreiten:

22 Caliber (.223.224)
243/6 mm (.243)
264/6.5 mm (.264)
284/7 mm (.284)
270/6.8 mm (.277)

Stelle sicher, dass der Zündstift ordnungsgemäß installiert und gesichert ist, bevor du das Produkt
verwendest.
Lagere die konischen Größenknöpfe an einem trockenen, kühlen Ort, um Beschädigungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Geräte, einschließlich des Größenwerkzeugs, der konischen
Größenknöpfe und des Zündstifts.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet ist.

Installation:2.

Entferne den vorhandenen Größenknopf aus dem Größenwerkzeug, falls zutreffend.
Setze den konischen Größenknopf in das Größenwerkzeug ein und stelle sicher, dass er richtig
sitzt.
Sichere den Größenknopf gemäß den Anweisungen des Herstellers für dein spezifisches Werkzeug.

Nutzung:3.

Lege die Patronenhülse in das Größenwerkzeug.
Betätige die Wiederladepresse gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überwache den Prozess genau, um eine sichere und effektive Größenanpassung zu gewährleisten.



Nach der Nutzung:4.

Entferne die Patronenhülse aus dem Werkzeug.
Überprüfe den Größenknopf nach der Nutzung auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Reinige den Größenknopf und das Werkzeug gemäß den Empfehlungen des Herstellers.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte konische Größenknöpfe gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Haushaltsmüll; überprüfe die Recyclingmöglichkeiten oder die Standorte
für die Entsorgung von gefährlichem Abfall in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit, Nutzung oder Produktunterstützung wende dich bitte an den angegebenen
EUKontaktpunkt, der mit deiner Produktverpackung oder Anleitung bereitgestellt wird.

Fazit
Die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen hilft, eine sichere und effektive Erfahrung mit deinen Redding
Tapered Sizing Buttons zu gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und die Einhaltung der EUVerordnung
über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR), um dich selbst und andere zu schützen. Danke für deine
Aufmerksamkeit für diese wichtigen Richtlinien.



Safety Instruction Guide for Tapered Sizing
Buttons
Introduction
Thank you for choosing the Redding Tapered Sizing Buttons. These long tapered expanders are designed for
expanding the necks of bottleneck cartridges up to the desired size. This guide provides important safety
information and instructions to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your reloading equipment before using the tapered
sizing buttons.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling reloading equipment and
components.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear before use.
If you encounter any issues or have concerns about the product, do not hesitate to seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Use only in the Standard and Type “S” sizing dies as specified.
Do not attempt to modify or alter the sizing buttons in any way.
Avoid using the product with cartridges that exceed the specified calibers:

22 Caliber (.223.224)
243/6 mm (.243)
264/6.5 mm (.264)
284/7 mm (.284)
270/6.8 mm (.277)

Ensure that the decap rod is properly installed and secure before use.
Store the tapered sizing buttons in a dry, cool place to prevent damage.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary equipment, including the sizing die, tapered sizing buttons, and decap rod.
Ensure your workspace is clean and welllit.

Installation:2.

Remove the existing sizing button from the sizing die if applicable.
Insert the tapered sizing button into the sizing die, ensuring it is seated properly.
Secure the sizing button according to the manufacturer’s instructions for your specific die.

Usage:3.

Place the cartridge case into the sizing die.
Operate the reloading press according to the manufacturer's instructions.
Monitor the process closely to ensure safe and effective sizing.

PostUse:4.



Remove the cartridge case from the die.
Inspect the sizing button for any signs of wear or damage after use.
Clean the sizing button and die according to the manufacturer’s recommendations.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn tapered sizing buttons in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste; check for recycling options or hazardous waste
disposal sites in your area.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or product support, please reach out to the designated EU contact
point provided with your product packaging or instruction manual.

Conclusion
Following these safety instructions will help ensure a safe and effective experience with your Redding Tapered
Sizing Buttons. Always prioritize safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR) to
protect yourself and others. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Botones
de Tamaño Cónico Redding
Introducción
Gracias por elegir los Botones de Tamaño Cónico Redding. Estos expansores cónicos largos están diseñados
para expandir los cuellos de los cartuchos de cuello cónico hasta el tamaño deseado. Esta guía proporciona
información importante sobre seguridad e instrucciones para garantizar el uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con el funcionamiento de tu equipo de recarga antes de usar los
botones de tamaño cónico.
Siempre usa el equipo de protección adecuado, incluyendo protección ocular, al manejar equipos y
componentes de recarga.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlo.
Si encuentras algún problema o tienes inquietudes sobre el producto, no dudes en buscar asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Úsalo solo en los dies de tamaño estándar y tipo "S" como se especifica.
No intentes modificar o alterar los botones de tamaño de ninguna manera.
Evita usar el producto con cartuchos que excedan los calibres especificados:

22 Caliber (.223.224)
243/6 mm (.243)
264/6.5 mm (.264)
284/7 mm (.284)
270/6.8 mm (.277)

Asegúrate de que la varilla de descompresión esté correctamente instalada y segura antes de usar.
Almacena los botones de tamaño cónico en un lugar seco y fresco para evitar daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todo el equipo necesario, incluyendo el die de tamaño, los botones de tamaño cónico y la
varilla de descompresión.
Asegúrate de que tu espacio de trabajo esté limpio y bien iluminado.

Instalación:2.

Retira el botón de tamaño existente del die de tamaño si es aplicable.
Inserta el botón de tamaño cónico en el die de tamaño, asegurándote de que esté bien colocado.
Asegura el botón de tamaño de acuerdo con las instrucciones del fabricante para tu die específico.

Uso:3.

Coloca el casquillo del cartucho en el die de tamaño.
Opera la prensa de recarga de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Monitorea el proceso de cerca para garantizar un tamaño seguro y efectivo.

Postuso:4.



Retira el casquillo del cartucho del die.
Inspecciona el botón de tamaño en busca de signos de desgaste o daño después de su uso.
Limpia el botón de tamaño y el die según las recomendaciones del fabricante.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier botón de tamaño cónico dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones
locales.
No deseches el producto en la basura doméstica; verifica las opciones de reciclaje o los sitios de
eliminación de desechos peligrosos en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad, el uso o el soporte del producto, por favor dirígete al
punto de contacto designado en el empaque o manual de instrucciones de tu producto.

Conclusión
Seguir estas instrucciones de seguridad ayudará a garantizar una experiencia segura y efectiva con tus Botones
de Tamaño Cónico Redding. Siempre prioriza la seguridad y el cumplimiento con la Regulación General de
Seguridad de Productos de la UE (GPSR) para protegerte a ti y a los demás. Gracias por tu atención a estas
importantes directrices.



Guide de Sécurité pour les Boutons de Calibrage
Coniques
Introduction
Merci d'avoir choisi les Boutons de Calibrage Coniques Redding. Ces longs expanseurs coniques sont conçus
pour élargir les cols des cartouches à goulot jusqu'à la taille souhaitée. Ce guide fournit des informations de
sécurité importantes et des instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi d'être familiarisé avec le fonctionnement de ton équipement de rechargement avant d'utiliser
les boutons de calibrage coniques.
Porte toujours un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de sécurité, lorsque tu
manipules des équipements de rechargement et des composants.
Garde le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement le produit pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Si tu rencontres des problèmes ou as des préoccupations concernant le produit, n'hésite pas à demander
de l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement dans les matrices de calibrage Standard et Type "S" comme spécifié.
Ne tente pas de modifier ou d'altérer les boutons de calibrage de quelque manière que ce soit.
Évite d'utiliser le produit avec des cartouches qui dépassent les calibres spécifiés :

22 Caliber (.223.224)
243/6 mm (.243)
264/6.5 mm (.264)
284/7 mm (.284)
270/6.8 mm (.277)

Assuretoi que la tige de décalage est correctement installée et sécurisée avant utilisation.
Range les boutons de calibrage coniques dans un endroit sec et frais pour éviter les dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tout l'équipement nécessaire, y compris la matrice de calibrage, les boutons de
calibrage coniques et la tige de décalage.
Assuretoi que ton espace de travail est propre et bien éclairé.

Installation :2.

Retire le bouton de calibrage existant de la matrice de calibrage si applicable.
Insère le bouton de calibrage conique dans la matrice de calibrage, en t'assurant qu'il est bien en
place.
Sécurise le bouton de calibrage selon les instructions du fabricant pour ta matrice spécifique.

Utilisation :3.

Place le boîtier de cartouche dans la matrice de calibrage.
Utilise la presse de rechargement selon les instructions du fabricant.
Surveille le processus de près pour assurer un calibrage sûr et efficace.



Après Utilisation :4.

Retire le boîtier de cartouche de la matrice.
Inspecte le bouton de calibrage pour tout signe d'usure ou de dommage après utilisation.
Nettoie le bouton de calibrage et la matrice selon les recommandations du fabricant.

Instructions de Disposal
Dispose de tout bouton de calibrage conique endommagé ou usé conformément aux réglementations
locales.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers ; vérifie les options de recyclage ou les sites
d'élimination des déchets dangereux dans ta région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité, l'utilisation ou le support produit, merci de te référer au point de
contact de l'UE fourni avec ton emballage ou ton manuel d'instructions.

Conclusion
Le respect de ces instructions de sécurité contribuera à garantir une expérience sûre et efficace avec tes
Boutons de Calibrage Coniques Redding. Priorise toujours la sécurité et la conformité avec le Règlement Général
sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE pour te protéger, toi et les autres. Merci de prêter attention à ces
directives importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Bottoni di
Dimensionamento Conici
Introduzione
Grazie per aver scelto i Bottoni di Dimensionamento Conici Redding. Questi espansori lunghi a forma conica
sono progettati per espandere i colli delle cartucce a collo di bottiglia fino alla dimensione desiderata. Questa
guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza e istruzioni per garantire un uso sicuro ed efficace del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di essere familiare con il funzionamento della tua attrezzatura di ricarica prima di utilizzare i
bottoni di dimensionamento conici.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, quando maneggi
attrezzature e componenti per la ricarica.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Se riscontri problemi o hai preoccupazioni riguardo al prodotto, non esitare a chiedere assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo nei dies di dimensionamento Standard e di tipo “S” come specificato.
Non tentare di modificare o alterare i bottoni di dimensionamento in alcun modo.
Evita di utilizzare il prodotto con cartucce che superano i calibri specificati:

22 Calibro (.223.224)
243/6 mm (.243)
264/6.5 mm (.264)
284/7 mm (.284)
270/6.8 mm (.277)

Assicurati che la barra di decapsulazione sia correttamente installata e sicura prima dell'uso.
Conserva i bottoni di dimensionamento conici in un luogo asciutto e fresco per prevenire danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogli tutta l'attrezzatura necessaria, inclusi il die di dimensionamento, i bottoni di
dimensionamento conici e la barra di decapsulazione.
Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e ben illuminato.

Installazione:2.

Rimuovi il bottone di dimensionamento esistente dal die di dimensionamento, se applicabile.
Inserisci il bottone di dimensionamento conico nel die di dimensionamento, assicurandoti che sia
posizionato correttamente.
Fissa il bottone di dimensionamento secondo le istruzioni del produttore per il tuo specifico die.

Uso:3.

Posiziona il bossolo della cartuccia nel die di dimensionamento.
Aziona la pressa di ricarica secondo le istruzioni del produttore.
Monitora attentamente il processo per garantire un dimensionamento sicuro ed efficace.



PostUso:4.

Rimuovi il bossolo della cartuccia dal die.
Ispeziona il bottone di dimensionamento per eventuali segni di usura o danni dopo l'uso.
Pulisci il bottone di dimensionamento e il die secondo le raccomandazioni del produttore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali bottoni di dimensionamento conici danneggiati o usurati in conformità con le
normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici; controlla le opzioni di riciclaggio o i siti di smaltimento di
rifiuti pericolosi nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza, l'uso o il supporto del prodotto, ti invitiamo a contattare il punto
di contatto designato nell'imballaggio del prodotto o nel manuale di istruzioni.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza aiuterà a garantire un'esperienza sicura ed efficace con i tuoi Bottoni di
Dimensionamento Conici Redding. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla conformità con il Regolamento
Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR) per proteggere te stesso e gli altri. Grazie per la tua
attenzione a queste importanti linee guida.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for Tapered Sizing
Buttons
Introduksjon
Takk for at du valgte Redding Tapered Sizing Buttons. Disse lange koniske ekspandere er laget for å utvide
halsen på flaskebunnpatroner opp til ønsket størrelse. Denne guiden gir viktig sikkerhetsinformasjon og
instruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at du er kjent med driften av ditt omlastingsutstyr før du bruker de koniske størrelsesknappene.
Bruk alltid passende sikkerhetsutstyr, inkludert øyebeskyttelse, når du håndterer omlastingsutstyr og
komponenter.
Hold produktet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser produktet regelmessig for tegn på skade eller slitasje før bruk.
Hvis du opplever problemer eller har bekymringer om produktet, ikke nøl med å søke hjelp.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun i Standard og Type “S” størrelsesdeler som spesifisert.
Forsøk ikke å modifisere eller endre størrelsesknappene på noen måte.
Unngå å bruke produktet med patroner som overstiger de spesifiserte kalibrene:

22 Caliber (.223.224)
243/6 mm (.243)
264/6.5 mm (.264)
284/7 mm (.284)
270/6.8 mm (.277)

Sørg for at decapstangen er riktig installert og sikker før bruk.
Oppbevar de koniske størrelsesknappene på et tørt, kjølig sted for å forhindre skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alt nødvendig utstyr, inkludert størrelsesdiesen, koniske størrelsesknapper og decapstang.
Sørg for at arbeidsplassen din er ren og godt opplyst.

Installasjon:2.

Fjern den eksisterende størrelsesknappen fra størrelsesdiesen hvis aktuelt.
Sett den koniske størrelsesknappen inn i størrelsesdiesen, og sørg for at den sitter ordentlig.
Sikre størrelsesknappen i henhold til produsentens instruksjoner for din spesifikke die.

Bruk:3.

Plasser patronhylsen i størrelsesdiesen.
Betjen omlastingspressen i henhold til produsentens instruksjoner.
Overvåk prosessen nøye for å sikre trygg og effektiv størkning.

Etter bruk:4.

Fjern patronhylsen fra dies.



Inspiser størrelsesknappen for tegn på slitasje eller skade etter bruk.
Rengjør størrelsesknappen og die i henhold til produsentens anbefalinger.

Avfallsinstruksjoner
Kasser eventuelle skadede eller slitte koniske størrelsesknapper i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast produktet i husholdningsavfall; sjekk for resirkuleringsalternativer eller steder for farlig avfall i
ditt område.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel om sikkerhet, bruk eller produktsupport, vennligst kontakt den angitte
EUkontaktpunktet som er oppgitt med produktpakningen eller bruksanvisningen.

Konklusjon
Å følge disse sikkerhetsinstruksjonene vil bidra til å sikre en trygg og effektiv opplevelse med dine Redding
Tapered Sizing Buttons. Prioriter alltid sikkerhet og overholdelse av EU General Product Safety Regulation
(GPSR) for å beskytte deg selv og andre. Takk for at du tar hensyn til disse viktige retningslinjene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Stożkowych
Przyciski do Rozmiarów
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Stożkowych Przyciski do Rozmiarów Redding. Te długie, stożkowe rozszerzacze są
przeznaczone do rozszerzania szyjek nabojów o stożkowym kształcie do pożądanego rozmiaru. Niniejsza
instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią bezpieczne i
skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz obsługę swojego sprzętu do ponownego ładowania przed użyciem stożkowych
przycisków do rozmiarów.
Zawsze zakładaj odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym ochronę oczu, podczas obsługi sprzętu do
ponownego ładowania i komponentów.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia przed użyciem.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy lub masz wątpliwości dotyczące produktu, nie wahaj się zasięgnąć
pomocy.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj tylko w standardowych i typie „S” przyrządach do rozmiarów, jak określono.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać stożkowych przycisków do rozmiarów w żaden sposób.
Unikaj używania produktu z nabojami, które przekraczają określone kalibry:

22 Kaliber (.223.224)
243/6 mm (.243)
264/6.5 mm (.264)
284/7 mm (.284)
270/6.8 mm (.277)

Upewnij się, że pręt do dekapitacji jest prawidłowo zainstalowany i zabezpieczony przed użyciem.
Przechowuj stożkowe przyciski do rozmiarów w suchym, chłodnym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Zgromadź wszystkie niezbędne urządzenia, w tym przyrząd do rozmiarów, stożkowe przyciski do
rozmiarów oraz pręt do dekapitacji.
Upewnij się, że twoje miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.

Instalacja:2.

Usuń istniejący przycisk do rozmiarów z przyrządu do rozmiarów, jeśli to konieczne.
Włóż stożkowy przycisk do rozmiarów do przyrządu do rozmiarów, upewniając się, że jest
prawidłowo osadzony.
Zabezpiecz przycisk do rozmiarów zgodnie z instrukcjami producenta dla twojego konkretnego
urządzenia.

Użytkowanie:3.

Umieść łuskę naboju w przyrządzie do rozmiarów.



Obsługuj prasę do ponownego ładowania zgodnie z instrukcjami producenta.
Monitoruj proces uważnie, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne rozmiarowanie.

Po użyciu:4.

Usuń łuskę naboju z przyrządu.
Sprawdź przycisk do rozmiarów pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia po użyciu.
Wyczyść przycisk do rozmiarów i przyrząd zgodnie z zaleceniami producenta.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte stożkowe przyciski do rozmiarów zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych; sprawdź opcje recyklingu lub miejsca utylizacji odpadów
niebezpiecznych w swojej okolicy.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, użytkowania lub wsparcia produktu, prosimy
o kontakt z wyznaczonym punktem kontaktowym w UE, który znajduje się w opakowaniu produktu lub instrukcji
obsługi.

Podsumowanie
Przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie ze
Stożkowych Przyciski do Rozmiarów Redding. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i zgodność z Rozporządzeniem
UE w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR), aby chronić siebie i innych. Dziękujemy za uwagę na
te ważne wytyczne.



Turvallisuusohjeet Tapered Sizing Buttons
tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit Reddingin Tapered Sizing Buttons tuotteet. Nämä pitkät kartiomaiset laajentajat on
suunniteltu pullonkaulapatruunoiden kaulusten laajentamiseen haluttuun kokoon. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuustietoja ja ohjeita tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tunnet latausvälineesi käytön ennen kartiomaisista laajentajista.
Käytä aina asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien silmäsuojausta, käsitellessäsi latausvälineitä ja
komponentteja.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Jos kohtaat ongelmia tai sinulla on huolenaiheita tuotteesta, älä epäröi hakea apua.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä vain Standard ja Type “S” kokoamiskuulissa, kuten on määritelty.
Älä yritä muuttaa tai muokata laajentajia millään tavalla.
Vältä tuotteen käyttöä patruunoiden kanssa, jotka ylittävät määritellyt kaliiperit:

22 Caliber (.223.224)
243/6 mm (.243)
264/6.5 mm (.264)
284/7 mm (.284)
270/6.8 mm (.277)

Varmista, että purkuvarsi on asennettu oikein ja turvallisesti ennen käyttöä.
Säilytä kartiomaiset laajentajat kuivassa ja viileässä paikassa vaurioiden estämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat välineet, mukaan lukien kokoamisdie, kartiomaiset laajentajat ja
purkuvarsi.
Varmista, että työskentelytilasi on puhdas ja hyvin valaistu.

Asennus:2.

Poista tarvittaessa olemassa oleva laajentaja kokoamisdiestä.
Aseta kartiomainen laajentaja kokoamisdieen varmistaen, että se on kunnolla paikallaan.
Varmista laajentaja valmistajan ohjeiden mukaisesti tiettyä dieä varten.

Käyttö:3.

Aseta patruunakuori kokoamisdieen.
Toimita latauspainetta valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkkaile prosessia huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan laajentamisen.

Käytön jälkeen:4.



Poista patruunakuori diestä.
Tarkista laajentaja vaurioiden tai kulumisen varalta käytön jälkeen.
Puhdista laajentaja ja die valmistajan suositusten mukaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet kartiomaiset laajentajat paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana; tarkista kierrätysvaihtoehdot tai vaarallisten jätteiden
hävittämispaikat alueellasi.

Lisätietoja ja tuki
Kaikissa turvallisuuteen, käyttöön tai tuen tarpeisiin liittyvissä kysymyksissä, ole hyvä ja ota yhteyttä
tuotepakkauksessa tai käyttöohjeessa annettuun EU:n yhteyspisteeseen.

Yhteenveto
Näiden turvallisuusohjeiden noudattaminen auttaa varmistamaan turvallisen ja tehokkaan kokemuksen
Reddingin Tapered Sizing Buttons tuotteiden käytössä. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja noudattaa
EU:n yleisiä tuotesuojelumääräyksiä (GPSR) suojellaksesi itseäsi ja muita. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin
tärkeisiin ohjeisiin.



Säkerhetsinstruktionsguide för Tapered Sizing
Buttons
Introduktion
Tack för att du valt Redding Tapered Sizing Buttons. Dessa långa avsmalnande expanderare är designade för att
expandera halsarna på flaskhalspatroner upp till önskad storlek. Denna guide innehåller viktig
säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med driften av din omladdningsutrustning innan du använder de avsmalnande
storleksknapparna.
Bär alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du hanterar omladdningsutrustning och
komponenter.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet produkten för eventuella tecken på skador eller slitage före användning.
Om du stöter på några problem eller har frågor om produkten, tveka inte att söka hjälp.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd endast i Standard och Typ "S" storleksdödar som anges.
Försök inte att modifiera eller ändra storleksknapparna på något sätt.
Undvik att använda produkten med patroner som överstiger de angivna kalibrarna:

22 Caliber (.223.224)
243/6 mm (.243)
264/6.5 mm (.264)
284/7 mm (.284)
270/6.8 mm (.277)

Se till att utdragningsstången är korrekt installerad och säker före användning.
Förvara de avsmalnande storleksknapparna på en torr och sval plats för att förhindra skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla all nödvändig utrustning, inklusive storleksdöden, avsmalnande storleksknappar och
utdragningsstång.
Se till att din arbetsyta är ren och väl upplyst.

Installation:2.

Ta bort den befintliga storleksknappen från storleksdöden om det är tillämpligt.
Sätt in den avsmalnande storleksknappen i storleksdöden och se till att den sitter ordentligt.
Säkerställ storleksknappen enligt tillverkarens instruktioner för din specifika död.

Användning:3.

Placera patronhylsan i storleksdöden.
Använd omladdningspressen enligt tillverkarens instruktioner.
Övervaka processen noggrant för att säkerställa säker och effektiv sizing.

Efter användning:4.



Ta bort patronhylsan från döden.
Inspektera storleksknappen för eventuella tecken på slitage eller skador efter användning.
Rengör storleksknappen och döden enligt tillverkarens rekommendationer.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna avsmalnande storleksknappar i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i hushållsavfall; kontrollera för återvinningsalternativ eller farligt
avfallshanteringsplatser i ditt område.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor gällande säkerhet, användning eller produktsupport, vänligen kontakta den angivna
EUkontaktpunkten som medföljer din produktförpackning eller bruksanvisning.

Slutsats
Att följa dessa säkerhetsinstruktioner kommer att hjälpa till att säkerställa en säker och effektiv upplevelse med
dina Redding Tapered Sizing Buttons. Prioritera alltid säkerhet och efterlevnad av EU:s allmänna produkt
säkerhetsförordning (GPSR) för att skydda dig själv och andra. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga
riktlinjer.



Bezpečnostní pokyny pro kuželové sizing buttons
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali kuželové sizing buttons Redding. Tyto dlouhé kuželové expandéry jsou navrženy pro
rozšiřování krčků láhvových nábojnic na požadovanou velikost. Tento průvodce poskytuje důležité bezpečnostní
informace a pokyny, které zajistí bezpečné a účinné používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že jste obeznámeni s provozem vašeho reloadingového vybavení před použitím kuželových
sizing buttons.
Vždy noste vhodné ochranné pomůcky, včetně ochrany očí, při manipulaci s reloadingovým vybavením a
komponenty.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte produkt na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Pokud narazíte na jakékoli problémy nebo máte obavy ohledně produktu, neváhejte vyhledat pomoc.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze ve standardních a typu "S" sizing dies, jak je uvedeno.
Nepokoušejte se sizing buttons jakkoli upravovat nebo měnit.
Vyhněte se používání produktu s náboji, které překračují uvedené kalibry:

22 Caliber (.223.224)
243/6 mm (.243)
264/6.5 mm (.264)
284/7 mm (.284)
270/6.8 mm (.277)

Ujistěte se, že je decap rod správně nainstalován a bezpečně zajištěn před použitím.
Skladujte kuželové sizing buttons na suchém a chladném místě, aby nedošlo k poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Shromážděte veškeré potřebné vybavení, včetně sizing die, kuželových sizing buttons a decap rod.
Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté a dobře osvětlené.

Instalace:2.

Pokud je to možné, odstraňte stávající sizing button ze sizing die.
Vložte kuželový sizing button do sizing die, ujistěte se, že je správně usazen.
Zajistěte sizing button podle pokynů výrobce pro váš konkrétní die.

Použití:3.

Umístěte nábojnici do sizing die.
Provozujte reloading press podle pokynů výrobce.
Sledujte proces pečlivě, abyste zajistili bezpečné a účinné sizing.

Po použití:4.

Odstraňte nábojnici z die.
Po použití zkontrolujte sizing button na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.



Vyčistěte sizing button a die podle doporučení výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované kuželové sizing buttons v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu; zkontrolujte možnosti recyklace nebo místa pro likvidaci
nebezpečného odpadu ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, používání nebo podpory produktu se prosím obraťte na určený
kontaktní bod v EU uvedený v balení vašeho produktu nebo v návodu k použití.

Závěr
Dodržování těchto bezpečnostních pokynů pomůže zajistit bezpečné a účinné používání vašich kuželových
sizing buttons Redding. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržování nařízení EU o obecné bezpečnosti
výrobků (GPSR), abyste ochránili sebe a ostatní. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.
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